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ICTOPUKO-KYJIbTYPHIUI KOHTEKCT HAIIMCAHHS POMAHY
AHATOJIIA PUBAKOBA «BAKKHUM ITIICOK»

Anoramia. V craTTi aHAII3yeThCs ICTOPHKO-KYIBTYPHMI KOHTEKCT HAIIMCAHHS poMaHy AHartosia PuGakxosa
«Basxkuit micor». AHaITI3yeThCsA YacoBa PETPOCIIEKINA B poMaHi. Po3rissmaroThesa CKJIA HOII TOIIIIHBOTO JIiTe-
patypHoro xurtsd. OcobsimBa yBara HaJaeTbCs IEH3yPl B PaasHCBKIN JiTepaTypl. ABTOp OyB 3MyIIeHU CIiay-
Batu npasuiiam onwucy Jpyroi ceitosoi Bifiau. [ligHiMaeThbess MUTAHHS AaBTEHTHYHOCT1 OIIUCY *KepTB ['oJI0KoCTY.
OcobnmBe Micile 3afiMae 3aHypPEeHHs aBTOpa B CEPEIOBHINE, 301p CBIIUEHL OYEBH/IIIIB, JOTPHUMAHHS 1CTOPUYIHOI
mpaBau. 3a3HAYAETHCSA, 10 yBAra JI0 «EBPEHCHKOr0 MUTAHHS» 0yJia BUKJIMKAHA BHYTPIIIHIM OaKaHHAM ITHUCH-
MEHHHUKA JOCJIIIUTH J0JII0 CBOTO Hapoay. Basknugo, mo Auarostiit Pubakos Hasexas J10 Pa/iTHCHRAX IHCHMEH-
HUKIB «II€PIIO] BeJIMIUHID 1 [Iy?Ke yBasKHO CTABUBCS JJ0 CBOEI TBOPIOCTL. B CTATTI pO3PISHAIOTECS HOHATTS «IIPO-
cTip» 1 «Miciie». B ctaTTi My 10X0QMMO BUCHOBKY, 110 pOMaH « BasKKMii micok» € moeJHAHHAM 0COOMCTUX CIIOTaIiB
1 3araJIbHOJIIONCHKOI ITaM aT].

Karouosi ciiora: Pubaxkos, ['ostokoct, pagsaHchbka giteparypa, Jpyra csiToBa BifiHA, peTPOCIIEKITIS.

Bratus Ivan, Mykhalevych Viktor, Gunka Anna
Borys Grinchenko Kyiv University

THE HISTORICAL AND CULTURAL CONTENT OF THE WRITING
OF THE NOVEL ANATOLY RYBAKOV'S «<HEAVY SAND»

Summary. The article analyzes the historical and cultural context of writing Anatoly Rybakov's novel «Heavy
Sand». Temporal retrospection in the novel is analyzed. The complexities of literary life of that time are consid-
ered. Particular attention is paid to censorship in Soviet literature. The author was forced to follow the rules
of description of the Second World War. Recently, a great deal of research has been devoted to the topic of time
and historical memory. Various explorations of the influence of time and context on certain stages of creation
and influence of Anatoly Rybakov's novel «<Heavy Sand» are made. Children's memories make up a certain
outline of the novel Heavy Sand — the writer has repeatedly pointed out that the novel takes place in the town
of Snovsk, just as this city is a prototype of the city of Revsk in his other work, Cortik. The aspiration for the
authenticity of the area was also preserved by the creators of the TV series Heavy Sand — in the beginning of
the two thousand years (at that time it was called Shchors) a whole town was built on five hectares. A. Rybakov
thoroughly studied the "spirit of the city", reconstructed events from the words of eyewitnesses and used his
experience as a combatant. It was his deep immersion in the cultural and historical context that enabled him
to accurately and insightfully portray the joyful, everyday and especially tragic pages of twentieth-century
history. The question of the authenticity of the description of the victims of the Holocaust is raised. Particu-
larly important is the immersion of the author in the environment, the gathering of eyewitness accounts, the
observance of historical truth. It is noted that attention to the “Jewish question” was caused by the writer's
inner desire to explore the fate of his people. It is important that Anatoly Rybakov belonged to Soviet writers
of the “first magnitude” and was very attentive to his work. In fact, space is modeled according to the needs
and capabilities of people at one time or another. "Work" with it is not imbued with sacralization and is mostly
done for pragmatic reasons. The concepts of space and place are different in the article. In the article we come
to the conclusion that the novel «Heavy Sand». Is a combination of personal memories and universal memory.

Keywords: Rybakov, Holocaust, Soviet literature, World War II, retrospection.

ocraHoBKa mpobaemu. B pomani Anaro-

nisg PubakoBa «Baskkuii micok» ay:ke Bask-
JINBOIO BUSBJISIETHCS came Tema dacy. Came mpupo-
Aa Ge3repepBHOCTI Yacy BIJIMBAE HA (DOPMyBaHHS
IUTICHOTO 00pa3y XyJO/KHBOTO TBOPY, IO JIMINE
BHXOIUIIE (PParMeHTH PeasbHOCTI y BHUIVIAIL Xy-
IOKHBOrO y3araJbHeHHsA. Jasg posyMiHHA IIHOTO
IMUTAHHSA BeJIMKEe 3HAYEHHS Mae ICTOPHKO-KYJIb-
TYPHUH KOHTEKCT HAIIMCAHHS TBOPY, IO 3HAYHO
BILUIMHYB HA 3MICTOBE HANOBHEHHS Ta CIOMKETHY
JiHI. 3a YMOB IIeH3ypPU OyOb-IKUH pPaIsaHCbKUN
aBTOp MOBUHEH OYB JOTPUMYBATHUCH KIIPABUJI CHC-
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TeMMU» 3215 ycmmHm ny6m}can;11 TBOpy. Mu Ha-
MaraTEMeMOCh [IOCIJIUTH JesdKi aCIeKTH I[bOro
IpoIecy Ha TMPUKRJIA KOHKPETHOT0 TBOPY — poMa-
Hy «Baskguii micor».

Amnajia ocraHHIX gocaigKeHDb 1 myOmikari.
OcranHiM YacoMm TeMmi qacy Ta iCToquHo'l' mam’ ATl
IPUCBAYIEHA 3HAYHA KUIBKICTH JociaypkeHb. Po-
6J1ATbCA PISHOMAHITHI PO3BLKY BIIUBY 9acy 1 KOH-
TEKCT1 Ha Tl UM IHIII eTalyW CTBOPEHHS Ta BILJIHUBY
pomany Anaroma Pubaxosa «Baskkumii micor».

B myomikami «IIpomossxenns «3aBITHOrO CITHC-
ky» DBopmca Crpyraibkoro» araayerbecs poMaH
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«Basruit micor» cepej peKOMEHIOBAHUX KHUIKOK
[5, c. 97]. CyTTi0O 1IBOTO «CIIHCKY» OYJI0 «ITiIOUTTS
MJICYMKIB» MUHYBIIIOI €II0XH, CAMOAHAaJII3y, PO3Iy-
MaMH IIpO e(eKT IPOYNTAHOr0 Ha MKUATTA. B 11boMy
CIIMCKY KHIKKN «BUTPHMAJIM ICIIUT YACOM», MIHI-
MyMm Oysu mpoumrani b. CrpyranpkuM Tpu pasu.
[MpumiTtao, mo «BaskKuil MICOK» CTOITH Y CIHCKY
mopyd 3 «Asaptucrom JlamwmmoBum» BosmommMmupa
OpnoBa Ta «Crapuin» 1 «ByagnHor Ha HabepesxHiim
I0pist Tpudorosa. I1i TROpu HammcaHi Ta HATPYKO-
BaHl B 00y «3acTomo» — cepeauHi 70-uX — IOYaTKY
80-ux pokiB XX CTOJITTS.

IOpiit Muxonatiopuu BesensHChbEMIT B po6OTI
«Heb6eameuna mpodeciss: mucbMeHHUE» [2] poOUTH
AKITEHTH Ha CKJIAJHOII JIpyKy poMaHy «Baskwit
micor». Jlo 1mx mpobJsieM BimHOCHUTE akiieHT Ha [o-
JIOKOCTI, OCKLJIBKM PAIsIHChKA 1Ie0JI0r1s 3/1e01ILIII0-
ro 3a00pOHSIa BUOKPEMJITIOBATH AKyCh Harlio. Came
B «Bamromy ni(:}cy» BBasKae JIOCJLJHUK, BIIEpIIe
B paJIAHCBKIH JiTepaTypi OyJia «HifHATa eBpeichKa
Tema». JIOCTITHUEK IITKO PO3BOIUTH OOCTABUHHY SKUT-
11 Aumartosisi PubakoBa Ta eramu #MOro TBOPYOCTI.
Came uynepHAaIlbKe MOCTHAHHS TPATIKOMIUHUX PHC
Pa/ITHCHKOI €TIOXU BIIOUIIOCS B *KUTTEBOMY Ta TBOP-
YOMy IOCTYTIl TICbMEHHUKA — BIH MaB 1 I0CBiA cTa-
JIHCBKUX Ta0OPIB, 1 MOCBLA «CTAJIHCBKOI Ipemii,
1 POMaHTHYHO OKPHJIEHI (B raifapiBCbKOMY Jycl)
TBOPH, 1 Bpaskaoyl BUKPUBAJIHHI POMAHH..

Bixropis Illoxina Hassama Awmarosis PHGaKOBa
«IIOOUHOI HOpMI». B Il cioBa BoHA BKJIAJIA 1I€I0
«HOPMAaJIBHOCTI» B SIKOCT1 T'JTHOCT1 B HEIIPOCT1 YacCH.
«IIporsirom Gistbirte 50 pokiB BiH OyB, HAIIEBHO, €IH-
HUM CIIPABKHIM POCIICBKMM aBTOPOM OecTcesiepis.
He mapma uyTimBi 10 ycmixy aMepHUKaHI[ IIOMIC-
THJIH MOr0 IIOPTPeT Ha OOKJIAAUHIN skypHaay Time
(3 pocificbKMX HHUChMEHHUKIB 10 PubakroBa Taky
vecTs MaB juire ConxeHImma)» [9].

JlocIIinsKeHHST MEHYJIOT0 Mae BeJIMKe 3HAYeHHs
B ycixX cdhepax JIOACHKOI AlATBHOCTL, IIPO Lie HATO0JIO-
IIYETHCS 1 B HAIITHX Honepep;mx ny6n11caulﬂx [4].

Bunisienns He BUpimeHWX paHillle 4acTHUH
3arajJbHOI mpooGsiemMu. ¥ CTATTI MU HAMATAE€MOCS
JIOBECTH, IO PETPOCIEKIiss B poMaHi «Baskuit mi-
COK» BiJirpae 3HaYHe MicCIIe 1 cpuse GiTbII IIHpo-
KI# mmojiadl MaTepiasry, J03BOJIsIE TJINOIIIe TPOaHaJTi-
3yBaTH YMMAJIO KYJIETYPHO-1ICTOPUYHUX SIBUIIL.

Merta crarri. ['omoBHOI MeToMO 11i€l poboTH € ic-
TOPUKO-KYJILTYPHUM KOHTEKCT CTBOPEHHS POMAHY
Amnarosist Pubarosa «Baskkuii micor».

Buxnan ocHosHoro wmarepiany. TeopuicTsb
Amnaronis PubakxoBa ChOromHi 3HAYHO II€PEOCMUC-
JIIOETHCS 3 IIO3UITIHM «BUMOT yacy». BiH HapomusBcs
14 cigaa 1911 pory B Hep:xaniBii YepHIriBCbKOI
rybepHil B eBpeichbKiM pomuui. Moro crpas:xme
mpissuie 0ys1o Aponos. Came quTAYl coraay cTa-
HOBJIATH TEBHY KaHBY poMaHy «Basmkwuii micox» —
IMMCbMEHHUK HEOJHOPA30BO BKA3YBAB, IO i PO-
MaHy Bl0yBaeTbess B micTi CHOBCBK, TaK caMe SIK
1e MICTO € IIPOTOTUIIOM MicTa PeBCchbK B #Oro iHIIO-
My TBOPI1 «KopTiR» HpaI‘HeHHH JI0 aBTEHTUYHOCT1
MlCI_IeBOCTl 30eperyii i TBOPIT ceplany «Baxui
ITICOK» — HA TOYATKY JBOXTUCIYHUX POKIB B I[HOMY
MicCTl (TO/Il BOHO IIie HOCHJIO HAa3BY ITopc) Byro 30y-
JioBake nire Oyragopcpke MICTEYKO Ha TEPUTOPI
sty rekrapis. Ile MicTeUuKo MaJI0 YOTHPH BYJIMITI
1 mBamIaTh «moaBip iB» [8]. TBopil cepiaiy Tak 30-
OpaskyroTh mporiec: «Mu O0ymemMo 3HIMATH B COCHOBO-
My 00py, Je BiAOYBAIHUCSA PO3CTPLIHN. Y IIHOMY — iCTO-
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puYHAa IHHICTD, ,Z[OCTOBipHiCTI; K1 Tyske HOTpi6Hi
cydacHOMy risjadesi. Jlns clieHaplio BUKOpHCTAHI
moneHHUKU 1 guetu AHatomisa Pubakosa. Tax 10
dinbMm, 3 o1HOTO OOKY, — ICTOPiA TrepoiB poMany, 3 1H-
IIIOr'0 — ICTOP1S ¥KUTTS IICbMEHHUKa» [8].

BrasyioTs TBOpII cepiasy mo pomMany ¥ HA Haii-
OLbIr mpobisieMHl acmekTu: «CKJIAIHICTE II0JIATae
B TOMY, 1110 MU 3HIMaemMo piJbM IIPO Yac, IKui Oa-
raTo XTo jo0pe mam’arae. Tomy Hamaraemocst OyTh
MaKCHUMAaJIbHO TOYHUMH B JeTaIsax» [8].

Anaromit PubaxoB HeomHOpa3oBO 3raayBaB ic-
TOPII0 CTBOpeHHsA pomaHy «Baskrwmit micow»: «Ile-
pex Biituow B Pszami miit ToBapum Pobepr Kyrmmumk
(s sragyBaB IIPO HBOTO: MH OJPYKIJIUCS HA IOAPY-
rax) pOSl‘IOBlB MeHI ICTOpHO CBOIX OaTBKIB. ¥ MUHY-
JIOMY CTOJIITTI #oro mimych Buixas 3 Cimdeporios 1o
[IBetitapii, 3akiHUMB TaM YHIBEPCUTET, CTAB IIPO-
mBiTarounm jkapeMm B Llopixy, ogpy:xuBcsi, crapiil
#0T0 CHHU TeK CTAJN JIKAPAMU, & KOJIH MOJIOIIIOMY
IIPUHAIIIOB Yac BCTYIIATH [0 YHIBEPCUTETY, OATHKO BH-
pinn/IB 3BoauTH toro B Pocito, moka3aTu cHOBI 0aTh-
KiBImHy mnpenkis. Byso e B 1909 por» [6, c. 39].

Came B Cimdeporrosi nlzmaHI/II/I IIsetimapii 3a-
KOXaBCSI B MOJIOAY €BPEMKY Ta IIC/IA OIpYKEeHHS
BOHU BUIXaJX Pa3oM B ]_[Iopix Ta momomiit qpysKu-
HI He cr1of06as0cst Ha Iy KUHI — BOHA [OBEPHYJIaCs
Ha GaTBKIBIIUHY 3 I0JIOBIKOM. «¥V TPUILATAX POKAxX
HOro, «IIi03piioro iHO3eMILs», IPUPOIHO, [OCAMIH-
JI. ]_[5:[ icTopis MeHe Bpasuia. ...l 3apagu 1000B1
JIIOOUHA 3aJIAIINIA OaTBKIBIIUHY, OaraTux 0aTbKIB,
Kap’epy» [6, c. 39]. Ilix yac BiiiHu ocHOBHA Maca Iriel
€BPEMChKOI POIUHY OyJIa SHUIIEHA.

Ila peaspHa icTOpis HACTIIBKM Bpas3wmiia MUCh-
MEHHWKA, 1[0 BIH IPUMHAB PIIIeHHSI HaTaTH 1 JIi-
TepaTypHol opmu. BiH BTIIIMB ITf0 iCTOPIIO B CBIH
pomaH «Baskwmii ICOK» — CBOEPITHY «eBpeHChbKy
cary». Beaymosuo, mo B CPCP poman Buitos mero
IaJIeKUM BLJI IIOIIEPeIHBOTO 3a1yMy.

Crpobyemo ocMucnTy flesiKl paxTopn BI/I,I[O3M1H
HonepesiHix 3anymis. Jlo HaHGLIbII IIMPOKO OCBIT-
JIIOBAJIBHUX (PAKTOPIB BITHOCUTHCSA HAITIOHAJIBHUH
rommoHeHT. B 1978 poml pagsgHchka JiTepaTrypa
(AK 1 Bca pagsgHChbKA KyJbTypa) Maja CTBOPIOBA-
TH HeMOMUIBHUN 00pa3 «pagsaHCbKOr0 HAPOIY»,
eTHIYHI BIAMIHHOCTI CJIyTyBaJIu JIHUIE POOOUYUM
MAaTepiajioM I1HTEPHAIIOHAJIBHOIO KOHCTPYKTOPY.
DaKTUYHO BKA3yBATH Ha HAIIIOHAJIBHY HAJIEKHICTD
TOTO UM 1HIIIOTO «FepOosi» MOKHA OHJIO JIMIIE 3 METOI0
MOAAJBINOr0 «BKAJAHHS» ITLOTO eJIEMEHTy B «3a-
raJIbHUM 1HTePHAI[OHAJILHUN KoTe/». Bim 1poro
CTPasKIAH HAIIOHAJIBHO CBLIOMI JiA4l — IX IIpH-
MYIIIyBaJI¥ 1030aBJIATHA CBOI0 TBOPYICTH HAIIOHAJIb-
HOT'O CIPSIMYBAHHS Ha JIOTOIY CIIIBHINA KOHIIEIIIT].
3a IOTpHMAaHHAM IIUX «IPABUI» B KIHIIl CIMIECATHAX
pokiB XX crommitrss B CPCP muibHO cigKyBasIn.

Came «Bamkwnii micox» OyB IIeBHHM BHKJIMKOM
CHUCTeMI — «...[JePsKaBHUI AHTHUCEMITH3M y OpPesKHER-
CBKl yacu 30epircs, MpUHHSBIIN JIMYUHY OOPOTHOM
3 ciomiamoMm. €Bpel poarismanucs SK TOTEHITIH-
HI eMIrpaHTH, TOTOBl IepecesiuTHCA 10 I3paimio»
[6, c. 40]. AmaTomiii Pubaxos po3ymiB, II[0 TEMOIO
pOMaHy CTa€ IOTEHIIMHO HEBUTIIHA 3 17€0JI0TIYHO-
ro paxkypcy Tema «IIOTEeHINMHUX 3PAJHUKIBY paIsaH-
CbKOI cucTeMu. B KpaiHl Bike IisJIU «eBPEHCHK] KBO-
TI» — HaBimmo Oyso BunTy eBpeis y BH3? Jlepsxasa
He XOTLJIa BUTPAYATH HA IIe T'POIIl — «3aBTpa» BOHU
3 3HAHHSIMU MOTJIU IIOIXATH HA «ICTOPUYHY 0AThKIB-
muHy». Xoda [IJis BUI3ay moTpibHa Oy3a He TIJIbKHU
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